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ІНСТРУКЦІЯ З ЕКСПЛУАТАЦІЇ 
(копія оригіналу) 

 

УВАГА! 
 

Шановний покупець! 
 

 Вдячні Вам за придбання даної моделі електроінструменту торгової марки WORCRAFT. Ця 
модель поєднує в собі сучасні конструктивні рішення для збільшення ресурсу роботи, продуктивності 
та надійності інструменту, а також для його безпечного використання. Ми впевнені, що продукція 
торгової марки WORCRAFT буде Вашим помічником на довгі роки. 
 Під час купівлі акумуляторного клейового пістолета CLG-S20Li вимагайте перевірки його 
працездатності пробним запуском і перевірки відповідності комплектності (розділ «Комплектність» 
Інструкції з експлуатації). Переконайтесь, що Гарантійний талон повністю та вірно заповнений. 
 В процесі експлуатації виконуйте вимоги даної Інструкції з експлуатації (Технічного паспорта). 
 

ВСТУП 
 

 Акумуляторний клейовий пістолет CLG-S20Li (далі – виріб, пістолет, термоклейовий пістолет) 
призначений для склеювання паперу, картону, дерева, шкіри, тканин, пінопласту, пластмаси (за 
винятком PE, PP, PTFE, м'якого ПВХ), кераміки, фарфору, металу, скла та каменю за допомогою 
стрижнів термоклею без застосування розчинників. Завдяки можливості роботи від акумуляторної 
батареї, з виробом можна працювати всюди, навіть за відсутності джерела електроживлення. 
 Виріб призначений тільки для побутового використання. Будь-яке інше використання, відмінне 
від вищезазначеного, може створити небезпеку та заподіяти шкоду людям та/або майну. 
 Уважно вивчіть дану Інструкцію з експлуатації, в тому числі розділ 1 «Заходи безпеки». Тільки 
таким чином Ви зможете навчитися правильно поводитися з виробом і уникнете помилок та 
небезпечних ситуацій. 
 

1 ЗАХОДИ БЕЗПЕКИ 
 

1.1 Загальні правила безпеки 
 

УВАГА! Перед використанням виробу повинні бути вжиті всі необхідні заходи 
обережності для того, щоб зменшити ризик виникнення пожежі, знизити ймовірність 
ураження електричним струмом, пошкодження корпусу та деталей виробу. Заходи 
безпеки перелічено нижче. 

 

1.1.1 Підтримуйте чистоту та порядок на робочому місці. Будь-яка перешкода на робочому столі або 
навколо нього під час роботи може стати причиною травми. 
1.1.2 Беріть до уваги обставини на робочому місці. Підтримуйте достатнє освітлення в процесі 
роботи. Не користуйтеся виробом поблизу легкозаймистих рідин або газів. 
1.1.3 Не працюйте з виробом під дощем або снігом. Не використовуйте виріб в приміщеннях з 
підвищеною вологістю. Захищайте виріб від дощу, бризок води та снігу. Проникнення вологи в корпус 
виробу може призвести до виходу його з ладу. 
1.1.4 Під час роботи з виробом не дозволяйте дітям перебувати поблизу. Не дозволяйте стороннім 
торкатися виробу. Сторонні особи не повинні перебувати на робочому місці. 
1.1.5 Закінчивши роботу, зберігайте виріб в спеціально відведеному місці для зберігання 
електроінструменту. Місце для зберігання електроінструменту має бути сухим, недоступним для 
сторонніх осіб і замикатися на замок. Діти не повинні мати доступ до виробу. 
1.1.6 Не втручайтеся в роботу механізмів, докладаючи зайві зусилля. Робота виконується якісніше 
та безпечніше, якщо виріб експлуатується згідно з навантаженням, зусиллям і швидкістю, які 
передбачені нормами. 
1.1.7 Адекватно вибирайте інструмент для кожної конкретної роботи. Не намагайтеся виконати 
малопотужним побутовим приладом роботу, яка призначена для високопотужного професійного 
електроінструменту. Не використовуйте виріб в цілях, для яких він не призначений. 
1.1.8 Будьте уважні. Постійно майте хорошу точку опори та не втрачайте рівноваги. 
1.1.9 Зверніть увагу на вибір робочого одягу. Не надягайте просторий одяг або прикраси, ховайте 
довге волосся під головним убором. 
1.1.10 Уважно й відповідально ставтеся до технічного обслуговування та ремонту виробу. Для 
досягнення кращих робочих характеристик і забезпечення більшої безпеки при роботі, обережно 
поводьтеся з виробом і підтримуйте його в чистоті. При заміні аксесуарів дотримуйтесь вказівок 
відповідних інструкцій. 
1.1.11 Рукоятка виробу повинна бути сухою та чистою, не допускайте її забруднення. 
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1.1.12 Від’єднайте акумуляторну батарею (продається окремо!) від виробу, якщо він не 
використовується, перед початком техобслуговування, а також перед заміною аксесуарів. 
1.1.13 Уникайте несподіваного запуску виробу. 
1.1.14 Будьте пильні. Слідкуйте за тим, що робите. Не працюйте з виробом, якщо Ви втомилися, 
прийняли алкоголь або ліки, які впливають на швидкість реакції, увагу та зосередженість. 
1.1.15 Завжди використовуйте відповідні зарядні пристрої або адаптери (продаються окремо!) тільки 
в електромережі з напругою, зазначеною на їх табличках. 
1.1.16 Не використовуйте будь-які трансформатори, оснащені додатковим пристроєм, 
випрямлячем. Не заряджайте батарею від електрогенератора, який працює від двигуна, або джерела 
живлення постійного струму. Завжди заряджайте батарею в приміщенні. Через те, що зарядний 
пристрій і батарея під час підзарядки злегка нагріваються, виконуйте її тільки в місцях, які не 
піддаються впливу прямих сонячних променів, з низькою вологістю повітря і хорошою вентиляцією. 
1.1.17 Ремонт виробу повинен здійснюватися виключно в уповноваженому сервісному центрі з 
використанням тільки оригінальних запасних частин ТМ WORCRAFT. В іншому випадку можливе 
заподіяння серйозної шкоди здоров'ю користувача. 
 

1.2 Особливі вимоги експлуатації виробу 
1.2.1 Застосовувати виріб дозволяється тільки відповідно до призначення, яке зазначене в Інструкції 
з експлуатації. 
1.2.2 При експлуатації виробу необхідно дотримуватися всіх вимог даної Інструкції з експлуатації 
(Технічного паспорту), дбайливо поводитися з ним, не піддавати ударам, перевантаженням, впливу 
бруду й нафтопродуктів. 
1.2.3 При роботі з виробом необхідно дотримуватися наступних правил: 
• всі види підготовчих робіт, технічне обслуговування та ремонт виконувати, тільки при від’єднаній

акумуляторній батареї (продається окремо!);
• під’єднувати акумуляторну батарею тільки перед початком роботи;
• під’єднувати або від’єднувати акумуляторну батарею тільки при вимкненому вимикачі.
1.2.4 Використовуйте лише клей у вигляді стрижня з діаметром, вказаним у технічних даних виробу. 
1.2.5 Оскільки клейовий пістолет працює при високих температурах, слід бути обережним під час 
роботи з ним. 
1.2.6 Під час перерв та після роботи виріб слід залишити у вертикальному положенні. Під час роботи 
не кладіть виріб на бік або так, щоб отвір для встановлення клейового стрижня був спрямований 
вгору. Таке розташування пістолета може призвести до його незворотного пошкодження. 
1.2.7 Якщо перерва в процесі склеювання більше, ніж 30 хвилин, зачекайте, щоб холодний стрижень 
нагрівся. 
1.2.8 Не можна чистити клейовий канал гострими інструментами. 
1.2.9 Не можна вштовхувати стрижень силою, надмірний тиск на стрижень може призвести до 
застрягання стрижня в пістолеті. Якщо стрижень застряг, розігрійте пістолет протягом 10 хвилин, а 
потім обережно витягніть його. Якщо стрижень знаходиться глибоко в пістолеті, слід нагріти новий 
стрижень, ввести його в отвір для встановлення стрижня, розплавлений кінець стрижня слід 
прикласти до стрижня, що застряг (щоб склеїти їх), а потім, повільно обертаючи, витягнути. 
1.2.10 Виробом можуть користуватися діти віком від 8 років та особи з обмеженими фізичними, 
сенсорними чи психічними здібностями або особи без досвіду та знань, якщо вони знаходяться під 
наглядом або їм надані інструкції з безпечного використання та інформація про можливі ризики. 
1.2.11 Завжди заряджайте акумуляторну батарею (продається окремо!) при температурі від плюс 
5 °С до плюс 40 °С. Температура нижче 5 °С може призвести до перезарядження, а це небезпечно. 
Батарея не може бути заряджена при температурі вище 40° С. Найбільш сприятлива температура 
для зарядки батареї від плюс 20 °С до плюс 25 °С. Коли зарядка однієї батареї буде повністю 
завершена, необхідно залишити зарядний пристрій (продається окремо!) у вимкненому стані 
приблизно на 15 хвилин, перед тим як розпочати зарядку наступної батареї. Не заряджайте більше, 
ніж дві батареї поспіль. Уникайте потрапляння сторонніх речовин в отвір зарядного пристрою для 
під’єднання акумуляторної батареї. 
1.2.12 Ніколи не розбирайте акумуляторну батарею і зарядний пристрій. 
1.2.13 Ніколи не замикайте клеми акумуляторної батареї, «закорочування» батареї призведе до 
різкого збільшення струму та перегріву, який виведе її з ладу. 
1.2.14 Не кидайте батарею у вогонь, вона може вибухнути. 
1.2.15 Не ліквідуйте відпрацьовані батареї самостійно. Якщо час роботи батарей після зарядки стане 
занадто коротким для їх практичного використання, здайте їх для подальшої утилізації. 
1.2.16 Не вставляйте будь-які сторонні предмети у щілинні отвори повітряної вентиляції зарядного 
пристрою. Попадання металевих предметів або легкозаймистих матеріалів всередину зарядного 
пристрою може призвести до ураження електричним струмом або до його пошкодження. 
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2 ОПИС І ПРИЗНАЧЕННЯ ВИРОБУ 

Склад виробу 
Зовнішній вигляд акумуляторного клейового пістолета CLG-S20Li показаний на рисунку 1. 

Рисунок 1 

1. Сопло 6. Вимикач живлення (перемикач «Увімк/Вимк»)
2. LED-підсвічування 7. Індикатор нагріву / готовності до роботи
3. Клавіша дозування 8. Отвір для встановлення клейового стрижня
4. Захисна кришка сопла 9. Рукоятка
5. Оглядове вікно 10. Акумуляторна батарея (продається окремо!)

У зв’язку з постійним вдосконаленням виріб може мати незначні відмінності від опису та 
рисунків, які не погіршують його споживчі властивості. 

2.1 Призначення виробу 
2.1.1 Акумуляторний клейовий пістолет CLG-S20Li призначений для склеювання паперу, картону, 
дерева, шкіри, тканин, пінопласту, пластмаси (за винятком PE, PP, PTFE, м'якого ПВХ), кераміки, 
фарфору, металу, скла та каменю за допомогою стрижнів термоклею без застосування розчинників. 
Завдяки можливості роботи від акумуляторної батареї, з виробом можна працювати всюди, навіть за 
відсутності джерела електроживлення. Виріб призначений тільки для побутового використання. 
2.1.2 Виріб повинен експлуатуватися в інтервалі робочих температур від плюс 5 °С до плюс 40 °С за 
відсутності прямого впливу атмосферних опадів і надмірної запиленості повітря. Температурний 
діапазон навколишнього середовища для зберігання виробу з від’єднаною акумуляторною батареєю, 
становить від мінус 5 °C до плюс 40 °C. 
2.1.3 Електроживлення виробу здійснюється від літій-іонної акумуляторної батареї (продається 
окремо!) з напругою 20 В, електроживлення зарядного пристрою або адаптера (продаються окремо!) 
здійснюється від мережі змінного струму з напругою 220 В і частотою 50 Гц. 
2.1.4 У зв’язку з постійною діяльністю щодо вдосконалення, виробник залишає за собою право 
вносити в конструкцію виробу незначні зміни, які не відображені в даній Інструкції з експлуатації 
(Технічному паспорті) та не впливають його на ефективну й безпечну роботу. 
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3 ПІДГОТОВКА ВИРОБУ ДО ВИКОРИСТАННЯ 
УВАГА! Тримайте вогнегасники різних класів у вільному доступі під час роботи та під 
час охолодження заготовки. 

3.1 Налаштування заготовки та робочої зони: 
• забезпечте на робочому місці чистоту та достатнє освітлення. До робочої зони не повинні мати

доступ діти або домашні тварини, для запобігання відволікання уваги, що може спричинити до
отримання травм. Поблизу не повинно бути предметів, які становлять небезпеку під час роботи;

• видаліть з робочої зони всі легкозаймисті та термочутливі матеріали;
• передбачте ізольовану, негорючу поверхню, для встановлення на неї термоклейового пістолету

для охолодження після використання;
• закріпіть заготовку за допомогою лещат, струбцини або затискачів (не входять до комплекту

постачання) для запобігання її руху під час роботи.
 

3.2 Підготовка акумуляторної батареї до роботи 
Якщо акумуляторна батарея (продається окремо!) розряджена (або використовується 

вперше), зарядіть батарею наступним чином: 
• під’єднайте вилку електрошнура зарядного пристрою або адаптер (продаються окремо!) до

електромережі 220 В;
• під’єднайте штекер адаптера до відповідного роз'єму акумуляторної батареї або вставте батарею

у відповідне місце зарядного пристрою до впевненого контакту клем. При цьому почне світитися
червоний індикатор, який показує, що почався (триває) процес заряджання (зелений індикатор при
цьому вимкнений);

• приблизно через одну годину заряджання червоний індикатор згасне і почне світитись зелений,
який показує, що процес заряджання закінчено – акумуляторна батарея повністю заряджена;

• після закінчення заряджання, витягніть вилку електрошнура зарядного пристрою або адаптер з
розетки;

• від’єднайте акумуляторну батарею від зарядного пристрою чи адаптера.
Для забезпечення оптимального терміну служби акумуляторні батареї, необхідно повністю її 

заряджати після використання. Після повного заряджання батареї, її слід від’єднувати від зарядного 
пристрою. Уникайте нагрівання акумуляторних батарей до температури понад 50 °С та оберігайте їх 
від впливу прямих сонячних променів (існує ризик перегріву). Контакти зарядного пристрою та 
акумуляторних батарей повинні підтримуватися в чистоті. 

При зберіганні акумуляторних батарей більше 30 днів: 
• забезпечте сухе місце з температурою навколишнього середовища від 15 °C до 25 °C;
• підтримуйте заряд на рівні приблизно 30-50% від повної ємності;
• виконуйте підзарядку кожні 6 місяців.
 

3.3 Підготовка термоклейового пістолета до роботи: 
• під’єднайте повністю заряджену акумуляторну батарею (10, рисунок 1) до відповідного роз’єму у 

нижній частині рукоятки (9, рисунок 1), переконавшись у надійності встановлення (дивіться рисунок 2);
• вставте клейовий стрижень (клей-стік) з діаметром, який вказаний в технічних даних, у отвір для

його встановлення (8, рисунок 1) в корпусі термоклейового пістолета (дивіться рисунок 3);
• увімкніть термоклейовий пістолет, натиснувши та утримуючи вимикач живлення (6, рисунок 1)

протягом приблизно трьох секунд (дивіться рисунок 4). Світлодіодний індикатор (7, рисунок 1) почне
світитися червоним кольором. Також почне світитися світлодіод підсвічування робочої зони (2,
рисунок 1).

Приблизно через одну хвилину термоклейовий пістолет досягне своєї робочої температури – 
світлодіодний індикатор (7, рисунок 1) почне світитись зеленим кольором. 



7 

УВАГА! Не торкайтесь гарячого клею. Високі температури можуть спричинити опіки. 
Щоб запобігти травмам або пошкодженню майна, не залишайте виріб без нагляду. 
УВАГА! Не закривайте вентиляційні отвори, під час використання виробу – це може 
призвести до його перегріву. 

4 ВИКОРИСТАННЯ ВИРОБУ 
УВАГА! Забороняється починати роботу виробом, не виконавши вимог з техніки 
безпеки, які зазначені у розділі 1 «Заходи безпеки» даної Інструкції з експлуатації. 
Перед початком будь-яких робіт з регулювання або технічного обслуговування 
від’єднуйте акумуляторну батарею (продається окремо!) від виробу. 

 

4.1 Робота 
Направте сопло пістолета (1, рисунок 1) на місце нанесення клею, натисніть на клавішу 

дозування (3, рисунок 1), розплавлений клей почне витікати із сопла. Зупинення витікання клею 
відбувається після скидання натиску на клавішу дозування. Наступне натискання на клавішу 
призведе до витікання наступних порцій клею із сопла пістолета. Через теплову інерцію клей може 
ще виділятися із сопла протягом деякого часу після скидання натиску на клавішу дозування. 

Нанесіть клей на поверхні, що склеюються, стисніть їх разом та почекайте. Приблизно через 
1-2 хвилини з'єднання готове. 
 

4.2 Корисні поради під час роботи з виробом: 
• не наносіть клей на матеріали, які чутливі до високих температур;
• матеріали з пінною структурою (наприклад, пінопласт) можна клеїти лише тоді, коли вони мають

захисне покриття. Не можна наносити клей безпосередньо на матеріали з пінопласту;
• поверхні, які потрібно приклеювати, повинні бути чистими, сухими та знежиреними. Якщо можливо,

то поверхні, що склеюються рекомендується відшліфувати, наприклад, за допомогою наждакового
паперу. Це збільшить шорсткість поверхні, що приведе до кращого контакту клею з поверхнею, що
склеюється;
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• для великих поверхонь рекомендується «точкове» склеювання. Це рівномірне розміщення точок
клею по всій поверхні;

• після того, як клей виливається із сопла, він швидко починає тверднути, це слід враховувати при
склеюванні великих поверхонь. По можливості необхідно поетапно склеювати матеріали, що
потребують великої кількості клею;

• при склеюванні текстильних або подібних матеріалів слід наносити клей S-образно.
 

4.3 Після виконання роботи: 
• вимкніть виріб натиснувши на вимикач живлення (6, рисунок 1). Індикатор живлення (7, рисунок 1)

та світлодіод підсвічування (2, рисунок 1) згаснуть;
• дайте охолонути термоклейовому пістолету;
• витягніть акумуляторну батарею (10, рисунок 1);
• виконайте технічне обслуговування;
• зарядіть акумуляторну батарею;
• зберігайте виріб в сухому, добре провітрюваному приміщенні.

5 ТЕХНІЧНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ ВИРОБУ 
5.1 Загальні вказівки 

Щоб уникнути пошкоджень, для забезпечення довговічності та надійного виконання функцій 
виробу, необхідно регулярно виконувати описані далі роботи з технічного обслуговування. 

Гарантійні претензії приймаються тільки при правильному та регулярному виконанні робіт. 
При недотриманні цих вимог підвищується небезпека травмування! 

Користувач виробу може виконувати тільки роботи з догляду та технічного обслуговування, 
які описані в цій Інструкції з експлуатації (пункти підрозділу 5.2). Всі інші роботи повинні виконуватися 
тільки в спеціалізованих майстернях ТМ WORCRAFT. 
 

5.2  Порядок технічного обслуговування 

УВАГА! Перед виконанням технічного обслуговування від’єднайте акумуляторну 
батарею (продається окремо!) від виробу. 

• зовнішнім оглядом перевірте стан корпусу, рукоятки та інших елементів виробу;
• виконайте очищення вентиляційних отворів неметалевою щіткою або сухою ганчіркою. Ні в якому

разі не використовуйте для чищення металеві предмети, тому що вони можуть пошкодити внутрішні
деталі виробу.

УВАГА! Ніколи не бризкайте водою на виріб при його очищенні. Виріб слід очищати 
тільки трохи вологою серветкою! Не використовуйте їдкі очисники, які можуть 
пошкодити металеві, пластмасові та гумові частини виробу! Після очищення необхідно 
добре просушити виріб. 

5.3 Періодична перевірка та періодичне технічне обслуговування 
5.3.1 Періодична перевірка і періодичне технічне обслуговування проводяться після закінчення 
гарантійного строку експлуатації виробу, а потім не рідше одного разу на рік. 
5.3.2 Періодична перевірка і періодичне технічне обслуговування виконуються в уповноважених 
сервісних центрах ТМ WORCRAFT (перелік і контактні дані сервісних центрів зазначено на 
офіційному сайті worcraft.com.ua). 

УВАГА! Технічне обслуговування повинно виконуватися регулярно протягом усього 
строку служби виробу. Без виконання технічного обслуговування покупець втрачає 
право гарантійного обслуговування. 
При рекомендованих умовах експлуатації виріб буде справно працювати весь гарантований 

строк служби. Дотримання рекомендованих правил експлуатації дозволить Вам уникнути 
передчасного виходу з ладу окремих частин виробу і всього виробу в цілому.  

Якщо виріб внаслідок інтенсивної експлуатації вимагає періодичне обслуговування, то ці 
роботи виконуються за рахунок споживача. Технічне обслуговування в сервісних центрах не входить 
в гарантійні зобов’язання виробника і продавця. Сервісні центри надають платні послуги з виконання 
періодичного технічного обслуговування. 

Після закінчення строку служби можливе використання виробу за призначенням, якщо його 
стан відповідає вимогам безпеки і виріб не втратив свої функціональні властивості. Висновок 
видається уповноваженими сервісними центрами ТМ WORCRAFT. 
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6 ПОТОЧНИЙ РЕМОНТ СКЛАДОВИХ ЧАСТИН ВИРОБУ 
Ремонт виробу повинен виконуватися спеціалізованим підрозділом в гарантійних майстернях 

ТМ WORCRAFT. Перелік і контактні дані сервісних центрів зазначено на офіційному сайті 
worcraft.com.ua. 

7 СТРОК СЛУЖБИ, ЗБЕРІГАННЯ, ТРАНСПОРТУВАННЯ 
7.1 Строк служби виробу становить 3 роки. Зазначений строк служби дійсний при дотриманні 
споживачем вимог цієї Інструкції з експлуатації (Технічного паспорта). Дата виробництва вказана на 
табличці виробу. 
 

7.2 Виріб, очищений від пилу та бруду, повинен зберігатись в пакуванні підприємства-виробника в 
сухих провітрюваних приміщеннях при температурі навколишнього середовища від мінус 5 °С до 
плюс 40 °С, відносній вологості повітря не більше 80% і відсутності прямого впливу атмосферних 
опадів. Пакування повинне зберігатися до закінчення гарантійного строку експлуатації виробу. 
 

7.3 Транспортування виробу здійснюється в закритих транспортних засобах відповідно до правил 
перевезення вантажів, що діють на транспорті даного виду. 

8 ГАРАНТІЇ ВИРОБНИКА (ПОСТАЧАЛЬНИКА) 
8.1 Гарантійний строк (гарантійний термін) експлуатації виробу дивіться у Гарантійному талоні. 
Претензії від споживачів на території України приймає ТОВ «ДТІ Груп», 49111, м. Дніпро, Запорізьке 
шосе, 26, офіс 29. 
 

8.2 Під час купівлі виробу: 
• повинен бути правильно оформлений Гарантійний талон (стояти печатка або штамп з реквізитами

організації, яка реалізувала виріб, дата продажу, підпис продавця, найменування моделі та
серійний номер виробу);

• переконайтеся в тому, що серійний номер виробу відповідає номеру, вказаному в Гарантійному
талоні;

• перевірте наявність пломб на виробі (якщо вони передбачені виробником);
• перевірте комплектність і працездатність виробу, а також зробіть огляд на предмет зовнішніх

пошкоджень, тріщин і сколів.
Кожен виріб комплектується фірмовим Гарантійним талоном ТМ WORCRAFT. При відсутності 

в Гарантійному талоні дати продажу або підпису (печатки) продавця, гарантійний строк 
розраховується з дати виготовлення виробу. 
 

8.3 У випадку виходу з ладу виробу протягом гарантійного строку експлуатації з вини 
заводу-виробника власник має право на безплатний ремонт. 

Для гарантійного ремонту власнику необхідно звернутися в гарантійну майстерню з виробом 
і повністю та правильно заповненим гарантійним талоном (заповнюється під час купівлі виробу). 
Задоволення претензій споживачів на території України здійснюється відповідно до Закону України 
«Про захист прав споживачів». При гарантійному ремонті строк гарантії виробу продовжується на час 
його ремонту. 

Гарантійне та післягарантійне обслуговування виробів ТМ WORCRAFT на території України 
виконується в уповноважених сервісних центрах, перелік і контактні дані яких зазначено на 
офіційному сайті worcraft.com.ua. 

УВАГА! Перелік уповноважених сервісних центрів може бути змінений. Актуальну 
інформацію про контактні дані сервісних центрів на території України Ви можете 
дізнатись на офіційному сайті worcraft.com.ua. 

8.4 Гарантія не поширюється: 
• у разі природного зносу виробу (повне вироблення ресурсу, сильне внутрішнє й зовнішнє

забруднення);
• у випадку з видаленим, стертим або зміненим серійним номером виробу;
• у разі появи несправностей, викликаних дією форс-мажорної ситуації (нещасний випадок, пожежа,

повінь, удар блискавки тощо);
• у разі, якщо виріб розбирався або ремонтувався протягом гарантійного строку самостійно, або із

залученням третіх осіб, не уповноважених виробником (постачальником) на виконання гарантійного
ремонту.

УВАГА! Забороняється вносити в конструкцію виробу зміни та проводити 
доопрацювання, які не передбачені заводом-виробником. 
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9 ТЕХНІЧНИЙ ПАСПОРТ 
Основні технічні характеристики акумуляторного клейового пістолета CLG-S20Li наведені в таблиці 1. 

Таблиця 1 
Найменування параметра Значення 

Номінальна напруга, В 20 В 
Рекомендований тип акумуляторної батареї CLB-20V-2.0HC / CLB-20V-4.0HC 
Максимальна температура нагріву, °С 200 
Час нагріву після ввімкнення (орієнтовно), с 60 
Швидкість витікання клею, г/хв 0-15 
Діаметр клейового стрижня (клей-стіка), мм 11 
Час роботи від батареї ємністю 2,0 Аг (орієнтовно), хв 30 
Клас виробу ІІІ 
Вага нетто (без акумуляторної батареї)/брутто, г 125/250 

Гарантійний строк (гарантійний термін) експлуатації виробу дивіться у Гарантійному талоні. 
Дата виготовлення вказана на табличці виробу. Постачальник: ТОВ «ДТІ Груп», 49111, м. Дніпро, 
Запорізьке шосе, 26, офіс 29. Виробник: «Шанхай Ворлд-Про Імп енд Експ Ко ЛТД», розташований за 
адресою 201206, Джинхаі роуд, Пудонг, Шанхай, КНР. 

Строк служби виробу становить 3 роки з моменту купівлі. Термін придатності 10 років. 
Гарантійний термін зберігання 10 років. 

Умови зберігання: зберігати в сухому місці, захищеному від впливу вологи та прямих сонячних 
променів, при температурі від мінус 5 °С до плюс 40 °С, відносній вологості повітря не більше 80% і 
відсутності прямої дії атмосферних опадів. 

Правила та умови ефективного та безпечного використання виробу вказані в Інструкції з 
експлуатації. Виріб не містить шкідливих для здоров’я речовин. 

Претензії споживачів на території України приймає ТОВ «ДТІ Груп». Ремонт і технічне 
обслуговування необхідно здійснювати в уповноважених сервісних центрах ТОВ «ДТІ Груп». Перелік 
і контактні дані сервісних центрів зазначено на офіційному сайті worcraft.com.ua. 

Виріб за своєю конструкцією та експлуатаційним характеристикам відповідає вимогам 
Технічного регламенту безпеки машин, затвердженого постановою КМУ №62 від 30.01.2013 р. 

10 КОМПЛЕКТНІСТЬ 
Комплектність акумуляторного клейового пістолета CLG-S20Li зазначена в таблиці 2. 
 

Таблиця 2 
Найменування Кількість, од. 

Пістолет клейовий акумуляторний CLG-S20Li 1 
Клейовий стрижень (клей-стік) 3 
Інструкція з експлуатації (Технічний паспорт) 1 
Гарантійний талон 1 
Пакувальна коробка 1 

Виробник залишає за собою право на внесення змін в технічні характеристики й комплектацію 
виробу без попереднього повідомлення. 

11 УТИЛІЗАЦІЯ 
Не викидайте виріб, приладдя й пакування разом з побутовим сміттям. Виріб, який відслужив 

свій строк, слід здавати на екологічно чисту утилізацію (рециркуляцію) відходів на підприємства, що 
відповідають умовам екологічної безпеки. 

УВАГА! Ремонт, модифікація та перевірка виробів ТМ WORCRAFT повинні 
виконуватися тільки в уповноважених сервісних центрах ТМ WORCRAFT. При 
використанні або техобслуговуванні виробу завжди слідкуйте за виконанням усіх 
правил та норм безпеки. 
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Повний перелік моделей та аксесуарів до інструменту 
ви можете подивитися на фірмовому сайті 

worcraft.com.ua 


	ВСТУП
	1 ЗАХОДИ БЕЗПЕКИ
	2 ОПИС І ПРИЗНАЧЕННЯ ВИРОБУ
	3 ПІДГОТОВКА ВИРОБУ ДО ВИКОРИСТАННЯ
	4 ВИКОРИСТАННЯ ВИРОБУ
	5 ТЕХНІЧНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ ВИРОБУ
	6 ПОТОЧНИЙ РЕМОНТ СКЛАДОВИХ ЧАСТИН ВИРОБУ
	7 СТРОК СЛУЖБИ, ЗБЕРІГАННЯ, ТРАНСПОРТУВАННЯ
	8 ГАРАНТІЇ ВИРОБНИКА (ПОСТАЧАЛЬНИКА)
	9 ТЕХНІЧНИЙ ПАСПОРТ
	10 КОМПЛЕКТНІСТЬ
	11 УТИЛІЗАЦІЯ

